
Es blüht eine Rose zur Weihnachtszeit 
 
Es blüht eine Rose zur Weihnachtszeit Er bloeit een roos met Kerstmis 
Draußen in Eis und Schnee. Buiten in ijs en sneeuw 
Und wenns in der Winternacht  en als het in de winternacht 
friert und schneit, vriest en sneeuwt 
schneit, Das tut der Rose nicht weh. doet dat de roos geen pijn 
 
Es grünt die Hoffnung zur Weihnachtszeit, Er groeit hoop voor Kerstmis 
Drinnen im Herzen still: binnen in de harten stil 
Daß immer und ewig  dat altijd en eeuwig 
so schön wie heut' zo mooi als vandaag 
Frieden werden will. vrede zal zijn 
 
Christrose, Christrose, Christrose, Christrose, Kertsroos, 
Blume der Heiligen Nacht! Bloem van de Heilige nacht 
Christrose, Christrose, Christrose, Christrose, Kerstroos 
Hast mir die Hoffnung gebracht. Je hebt me hoop gebracht 
 
Die Liebe vertreibt meine Einsamkeit, De liefde verdrijft mijn eenzaamheid 
Mir tut das Herz nicht mehr weh, mijn hart doet niet meer pijn 
Es blüht eine Rose zur Weihnachtszeit er bloeit een roos met Kerstmis 
Draußen in Eis und Schnee. Buiten in ijs en sneeuw 
 
 


